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说 明

联合国文件都用英文大写字毋附加数字编号。 凡是提到这种.编号，就是指联 

合国的某一个文件。
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送文函

纽约

联合国

审计委员会主席：

谨依照财务条例11. 4, 送上经我核可的一九七七年十二月三十一日終了的一

九七六 -九七七而年期国际贸易中心决算。 这些财务报表是财务主任所编制

并证明无误的。

这些财务报表的付本已递送行政和予其问题咨询委员会。

顺致最崇高敬意。

秘书长

库尔特 . 瓦尔德海姆（签 名 ) 
一九七八年三月三十一日



纽约

联合国大会主席

谨送上秘书长提出的一九七七年十二月三十一日国际贸易中心财务报表。 这 

些财务报表已经审核，并附有审计委员会的意见书。

另送上审计委员会关于一九七六---------九七七两年期国际贸易中心决算的报告

—分。

顺致最崇高的敬意。

加纳审计长 

兼

联合国审计委员会主席 

阿字科拉，奥塞伊（签 名 ）

一九七八年六月二十六日



-X  一九七七年十二月三十一日终了的一 

九七六---------九七七两年期财务报告

1 . 秘书长谨提出有关一九七七年十二月三十一日终了的一九七六一—— 九七 

七西年期贸发会议/ 总协定国际贸易中心决算的财务报告，连同审计后决算，包括 

四个报表和四个附表。

普通基金

表一， 一九七七年十二月三十一日资产，负债和未支配基金结奈，收入和支出混 

合报告表

2 . 普通基金的资产，负债和未支配基金结余如下：

( a )里亡

H 现金 48, 014美元；

a 应收帐款12S 7 9 7美元，包括对工作人员各种热敦41, 568美元在 

内，全部热敦正陆续收回；总协定次78, 600美元；杂项帐款& 629 
美 元 Î ^

Q 递延费用和其他资产19, 358美元；贸易中心的会计政策现已根掘审 

计委员会提出的一项建议修改，即在工作人员教盲补助金的藝款总额 

中，把截至编制资产负倩表之日已完成部份学年的绝款，列入递延费 

用，因此，就相应地减少了应收帐款的数额。 这种会计政策上的改 

变，在本决算附件所载的重要会计政策提要(下文第三节)内加以说明。

03) 负债

应付帐敦62, 581美元，包括贸发会议予盤的间接费用捐敦56, 182 
美元。

(C) 基金结奈

从一九七六年一月一日起，予算外资玩间接费用捐敦方面的资产和负



债、收入和支出都与普通基金分开处理。 因此，一九七六年一月一 

日调整后的普通基金结余237, 657美元中，有 222> 7 8 5美元是属于

间接费用的一部分结余，现已转入间接费用基金剩余的普通基金结奈 

14 872M元已结转收入帐（参看工TC/0D/BüD/Rev„2),因此，

一九七七年十二月三十一日结余为57, 6 2 5美元》

非消耗性设备

3 , 家具、设备和车辆于购置时在予算内支出；这类项目在一九七七年十二月 

三十一日照成本计算的价值为161, 04 0美元，一九七五年十二月三十一日的总共 

价值为 127, 387美元。

一•九七七年十二月三十一日终了两年期的收入和支出 

4 , 收入

( a ) 捐款 . 依照一九六七年十二月十二日大会第2297(X X I I )号决议 

和一九六七年十一月二十二日关税及贸身总协定（总协定）各缔约国的决定，国际 

贸易中心的经常予算由联合国与总协定平场分摊。 原先核定的贸易中心予算（TTC/ 
0D/BUD/1) 总额为 8, 904, 0 0 0 美元。 这个数目是按3, 10瑞士法郎克 

1美元的汇率折算的。后来联合国提交大会时，又按 2, 6 6瑞士法郎兑1美元的汇 

率加以调整，所需予算经费共10, 018, 400美元。 这个订正予算就是第一次执 

行情况报告（ITC/OD/ BU'V3)的基本数额，该报告提出订正予算总额10, 337, 
6 0 0美元，考虑到予算内所列的收入30, 000美元，这个慨算所需经费净额10, 

307, 6 0 0美元。 联合国 (参看A /C „ 5 /3 2 /8 0和 Add„ l )和总协定（参看 SR。

32 / 1 ) 都已核准这个报告。 最后执行情况报告（ITC//0D/BUD/5) 开列所需经费 

总额没有改变，但予计的收入由30, 000美元增加到65, 000美元，因此，每小毋 

体机构的捐款净额为5, 136, 300美元。 这个慨算在提交联合国审议以前，已经 

得到总协定各缔约国的核准（SR, 3 3 /1 )。 这个慨算提交联合国大会的时候，曾 

经在A/C, 5 / 3 2 / 8 2 号文件内说：



"国际贸易中心主任编制了执行情况报告之后漠元和瑞士法郎之间的汇率波动很 

大。 这项波动的影响在联合国的最后执行情况报告附件四内另行讨论。 国际贸 

易中心予算■由联合国分担部分经调整后增加的数字佶计为78, 600美元。 "

订正慨算中列有大会核定的一九七六---------九七七两年期捐款5, 214, 900美

元 （附表 1, 1 ) , 但还没有向总协定提出。 额外的捐敦收入78, 600美元已经入 

帐，应向总协定收取的帐;敦也已确定 ,， 这种情况已在一九七八年一月通知总协定。 

订正后的最后执行情况报告将提交予算、财务和行政委员会的下届会议。

(10)杂项收入。 佑计收入为50, 000美元，实收的数额计64^481美元 , 

其中包括从清，上一年度债务方面节省的数额（30, 188美 元 ），及联合国合办工 

作人员养恤基金退还贸易中心的缴款17, 328美元。

(C )结转盈余的敦项。 一九七五年盈余14, 87211元，按照立法行动转 

入收入项下。

表二， 一九七六  九七七予算经费、承担债务和未支配基金结余一九七七年

十 二 月 三 十 ^

5 , 本年度的经费为10, 494, 8 0 0 美 元 ， 承 担 的 开 支 总 额 为  

10, 451, 5 2 8 美 元 。 如计及未清僧的债务 237, 969美元，未分配基金

结余净额为43, 272#元。 一九七七年十二月三十一日未清债务为237, 696美

兀 。 .

注销应收帐敦

6 . 按照财务条例10, 4 据振本两年期内有十五笔应收帐敦，总数为226美 

元， 已经核准注销，在提请核准之前，每笔款項都经过审查，认为已尽力设法收帳， 

即使趣续努力也不会有结果。



间接费用基金

表三， 一九七七年十二月三十一日资产、负倩和未支配基金结来、收入和支出混 

合报告表

7 . 自一九七六年一月一日起，贸易中心的间接费用资玩作为单独的一小基金 

来处理，而不象从前一样把它当作经常方案的一部分。 这是由于间接费用收入无 

法予料，同时需要把间接赛用的盈余与普通基金方面的盈♦ 分开。 起初由普通基 

金转来的结♦为222, 7 8 5美元。 在本两年期内，从予算外资玩得来的间接费用 

捐敦所产生的收入为2* 365, 641美元，其中 397, 3 7 5美元与开发计划署各项目 

有关。 间接费用基金承担的支出总额为2» 165, 099美元，收入超过支出的数额 

为 200, 54 2美元。 这笔敦项，加上手上的结余，使未支配经费结余总额达到 

423, 32 7美元。

信托基金

族四， 一九七七年十二月三十一日资产、负债和未支配基金结余

8 . 信托基金的资产、负债和未支配基金结♦ 如下：

( a )里^

H 现有的基金计& 290, 343美元，其中 337, 09 1美元是報行存敦， 

4, 931, 786美元是计息短期存款（评情见附表4. 4 ) , 还有 21,

466美元是外地定额备用金持有者所保存的敦颂。

a 应收捐敦总计7, 367, 578美元，如下：

美元

瑞典国际开发机构 6 259 016
端典 694 136
荷兰 282 779
端士 77 974
比利时 43 713
德意志联邦共和国 9 960



这些捐敦都是已核定项目应收的余额，其中有些捐款包括一九七八、

到一九八0 年。

( 3 应收染项帐敦共计361, 72 7美元，包括对工作人员各项盤;敦（89, 
231美元 ），印花税和应由端士联邦当局退还的予缴税款（129, 151 
美元），应计利患（17, 249美 元）和杂项（26, 096),这些帐项都

在陆续收回。 应收杂项帐款也包括存在纽约开发计划署的100, 000 
美元；这是一笔藝敦，供开发计划署驻地代表为国际贸易中心开支项款。 

经与开发计划署总部作出安排，这笔存敦使贸易中心可以不必遵守开 

发计划署一九七六年五月二十四日ADM/303号指示的规定，即： 

开发计划署予料力任何其他组织承担的一切开支，如超过10, 000美 

元，应由该组织向开发计划署的外地办事处予交保证金。

© 递延费用和其他资产合计94, 018美元，包括对工作人员予继的教盲 

补助金 16, 866美元在内； 这笔教育补助金热象是全部热敦中属于 

一九七七年十二月三十一 ’日已完成部分学年的盤款。 报告编制费 

67, 132M元也包括在内。

(b)
H 应it帐款43, 731美元，包括薪给分配额26» 436美元，和请求偿付

外地办事处的4, 1 9 9 美元。

a  —九七七年十二月三十一日未清偿债务3, 619, 291美元„ 这个数

目包括各项目在予算期间一切未清偿的债务。

(C) 储备金

储备金总额1, 164, 593美元，忽括 " 项目 " 储备金757, 8 7 2美元 

和 " 差异 " 储备金 406, 72 1美元。 后者是力支付专家离职或因公 

死亡等意外费用而设的储备金，除了别的以外，是由于项目的标准费 

用与实际支付费用之间的差异而产生的。 如重大会计政策说明（附

一 5 一



件 一）所表示，货身中心的政策是保持这项储备金的予定数额( 一九七

六 九七七两年期大约力400, 0 0 0美元）。 经捐贈者同意，资

金作短期投资所得利息，首先是用来保持这笔储备金的这个数额。 在 

" 项目 " 储备金里，所获利息结余分别记入各捐赠国的帐户；这笔储备 

金可以用来提供个别捐贈国的项目可能需要的额外敦项，或作为捐赠国 

同意的其他用途。

(d) 未支配基金结余

一九七七年十二月三十一日未支配余额为7, 665, 598美元，包括在新 

办项目或续办原有项目最后核定以前保持的未支配基金共计65» 848美 

元。 这些未支配基金是已经捐赠并指定用于特定项目的敦项，但因有 

关各方尚未达成最后协议，暂由贸易中心保存。 在最后处置之前，贸 

易中心与所有捐.赠国不断讨论，并在讨论过程中经常受到审查这些未支 

配基金。

以往各年度结余，一•九七六- ------ 九七七两年期分配款项和支出，以及一九七七年>
十二月三十一日结余

分配款项

9 . 一九七六年一月一日分配敦项结余包括未清僧的债务为9, 978, 145美元。 

两年期内另外的分配敦项为17, 336, 84 6美元，合计可用敦项为27, 314, 991 
美元。 支出款项为19, 715, 241 M元，其 中 1, 960, 133美元是与间接费用捐 

款有关。 如计及未清偿债务总额3, 619, 291美元，一九七七年十二月三十一日 

所有各项目的未支配余额共'计 7, 599, 750美元。 其中7, 367, 578美元在表四 

内列为应收捐款。

1 0 . 本两年期每年的详细情况，载于附表4 。2 和 4 。3 。

注销应收怅款

1 1 .按照财务条例10. 4 , 据报有四笔帐敦，总额598. 50美元，已核准注销。



在提请核准之前，每笔帐敦都经过审查，认为已尽力设法收帐，即使继续努力也不 

会有结果。

惠给金

1 2 , 本两年期支付的惠给金共计869美元，而一九七 四---------九七五而年期的

总额则为577美元。

审计委员会各项建议的执行情况

13. 审计委员会在其关于一九七五年十二月三十一日终了年度贸易中心决算的 

报告1内建议：联合国日内瓦办事处和国际贸易中心之间的财务责任的分配应加改 

善；关于帐务的责任（信托基金和普通基金）包括核近、签核、会计工作和财务报 

表，应该有更清楚的规定。 因此，联合国总部和国际贸易中心进行了进一步的检 

查，结果果清楚地规定了核证和签核的责任。 另外又同意：国际贸易中心应该负 

担普通基金和间接费用基金的签核工作，以及编制财务决算和报表的责任。 它从 

一九七七年三月起， 已经负起了这些额外责任。

大会正式记录，第 三 十 届 会 议 ，补编第7 号 （A /3 1 /7 ) ,第七节。



i 审计意见书

我们审核了附在后面并列有适当标题的一九七七年十二月三十一日终了的一九 

七六一一九七七两年期贸发会议/ 总协定国际贸易中心财务报表一至四以及有关附 

表 . 我们的审核工作包括对会计程序作一般性审查，以及掛酌情况需要，对会计 

记录和其他有关证据进行抽查。 根据审核结果，我们认力各项财务报表都适当地 

反映了这个两年期所记录的财务事项，而各该财务事项也符合财务条例和法律根据, 
正确地表明了一九七七年十二月三十一日的财务状况。

加纳审计长

阿字科拉，奥塞伊 ( 签 名 ）

加拿大审计长 

麦克唐奈（签 名 ）

哥伦比亚主计长 

马丁内斯，苏菜塔（签 名 ）

一九七八年六月二十三曰



巧一九七七年十二月三十一日终了的 

一九七六---------九七七两年期决算



懷际货易中心 表一

普通基金 

一九七七年千二月三十一日

资产、责倩、未支配基金结余、收入和支出混合报告表

( 以美元计）

一 . 资产、负债和未支酉己基金结余报告表.
资产

现金 

应牧帳敦 

递延费用

应向国际贸易中心信托基金收取的款项 

资产总额

负债和未支配基金结余 

负债

应付帐款 

未清偿债务

应付Bf际贸易中心间接賽用基金敦额 

负倩总额

未支配基金结余

—九七六年一月一 *0结余

加:注销一九七五年十二月三十一日未清僮倩务

调整后结余

i ；转帐记作间接费用基金结余（表 三 ）

转入收入帐（附表 1 . 1 )

48 014 
125 797 
19 358 

588 060

781 229

62 581 
237 696 
423 327

723 604

220 363 
17 294 

237 657 
222 785 
14 872



J p :收入超过支出净额（见 后 ） 

九七七年十二月三十一日结余

负债和未支配基金结余总额

表 ( 续 ) 

57 625
57 625 

781 229

一九七七年十二月三十一日终了两年期收入和支出报告表 

收入

支出

薪给和一般人事费 

旅费 

印刷费 

一般业务费 

用品和材料 

家具和设备

支出总额

牧入超过支出净额

证明无误

财务厅 

助理秘书长（财务主任 )

赫尔穆特。德巴廷 ( 签 名 ） 

一九七八年三月三十日

10 509 153

8 410 464 
145 880 
272 434 

1 361 113 
209 298 
52 339

10 451 52Ô 
57 625



附表 1.1

国际贸易中心

普通基金

一九七七年十二月三十一日终了 

两年期核定收入慨算和实际牧Â

( 以美元计）

1976- 1977两年期

捐 敦 核定慨算 实际牧入

总协定捐款 5 214 900 5 214 900

贸发会议捐款 5 214 900 5 214 900

从遠余帐户转来款项 15 000 14 872

清偿往来（1975 )倩务的结余 - 30 188

因参加人员退出而由联合国合办工作人员

养他金退还贸易中心的缴款 - 17 328

杂项 50 000 16 965
10 494 800 10 509 153
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国际货易中心 

间搂费用基I  
一九七七年十二月三十一日 

资产、负债、未支配基金结余、收入和支出混合报告表

( 以美元计）

表三

资产、负债和未支配基金结余报告表 

资产

应向国际贸易中心普通基金收取的款项

证明无误

财务厅 

助理秘书长（财务主任）

赫尔穆特. 德巴廷( 签名）

一九七八年三月三十日

423 327
资产总额 423 327

负债和未支配基金结余

负债

未清偿债务 -

负债总额

未支配基金建余

一九七六年一月一日结余

ip：从国际货易中心普通基金转来的款项（表一）

一九七六年一月一日调整后结余

i p ：牧入超过支出数（见后）

一九七七年十二月三十一日结余

222 785 
222 785 
200 542 
U23 3 27

负债和未支配基金结余总额 423 327

一九七七年十二月三十一日终了两年期收入和支出报告表

收入 2 365 641
支出

薪给和一般人事费 

其他

2 034 033 
131 066

支出总额 2 165 099

收入超过支出数 200 542

14 一



国际贸易中心 

信托基金 

一九七七年十二月三十一日 

资产、负债和未支配基金结余

表四

以美元计）

资产

现金 358 557
存敦帐户 4 931 786
递延赛用和其他资产 94 018
应牧帐款 361 727

应收捐敦 7 367 57Ô

资产总额 13 113 666

负债和未支配基金结余

负债

应付帐款 43 731
应付联合国货身和发展会议敦项 32 393
应付国际货易中心普通基金敦项 588 060

未清偿倩务 3 619 291

负债总额 4 283 475

储备金

计戈']储备金 757 872

差异储备 AOé 721

储备金总额 1 164 593

未支配基金结余

—九七六年一月一日结余 7 S22 174
加:一九七六年未清偿债务 2 155 971

51



找款

小计

支出

未清偿债务 

小计 

J e : 未分配款項 

一九七七年十二月三十一日结余

责债和未支配基金结余总额

17 336 846 
27 314 991 
16 095 950 
3 619 291 
7 599 750 

65 SUS 

7 665 59Ô

13 113 666

证明无误

财务厅 

助理秘书长（财务主任）

赫尔穆特 . 德巴廷 ( 签 名 ）

一九七八年三月三十日
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附 件  

财务报表的说明

重要会计政策提要

下面是国际贸易中心的一些重要会计政策：

1 .

( a ) 国际货鼻中心的决算是按照大会通过的《联合国财务条例》、秘书长根据 

《条例》的规定制订的细则、行政指示以及一般接受的会计原则而编制的。

0 ) ) 国际货身中心的财政期间是两年期，包括两个连续的历年。

(C ) .资产和负债以及收入和支出，是按应计会计制核算。

( ^ ) 货币的折算。国际贸易中心的帐目是以美元记帐。以其他货市记帐的帐目， 

在牧支款项时按联合国财务主任规定的汇率折成美元。在年终时，现金和投资按照 

适用的联合国汇率再行折算。

( e ) 递延费用。专为编制资产负债表，在编制财务报表之日，教育补助金的绝 

款部分假定属于完成的学年，列为递延费用。婆敦的全部数额记作应向工作人员收 

取的帐款，直到该工作人员按规定提出领取教盲补助金资格的证明时，再列为予算 

帐户的支出，将i ; 款收回。

( f ) 外汇的亏损或收益。结出外汇的亏损 或牧益帐的差 额，如有亏损净额， 

应记作予算败内支出；如有收益净额， 应记作杂项牧入。可是，外汇的号损或牧益 

在信托基金方面则处理不同， 见下面第2 节(h)段的说明。

i s ) 圓定资产，包括家具、设备等，都不列为国际货易中心的资产。购置的物 

品都记作购买年度予算帐户的支出。

( h ) 杂项牧入：



H 偿还同一财政期间予算帐户内支出的敦项，记作该帐户的收入，但僮 

还上一财政期间支出的敦项，应记作杂项收入。

( = ) 出售剩余财产的牧入，应作为杂项收入，记入经常予算或适当的信托 

基金。

2 . 信托基金帐户

( a ) 所收任何敦项，如经捐款者指定用途，都作为信托基金或特别败户处理。 

经捐助国和受援国核准的每一项目应设立单独的信耗基金。这些基金的帐目是以 

" 项目 " 为基础，而不以年度为基础，也就是说，拨敦包括项目自始至终全部原定 

予算，但须记录每年调整数额。各项支出按累积方式记作这些拨敦项下的开支。提 

出财政报表的附表时，还提出两年期的一个综合性附表，列明上一年度和本年度的 

支出。

( b )筹供资金。为信托基金的项目筹供资金，并无标准的办法，而是与个别的 

捐助国作单独安徘。在这个两年期中采取了步骤，使这些安徘合理化，提供资金办 

法现在同实际的现金需要密切配合。

( C ) 债务。信托基金编制帐目是以项目为基础；因此，是按项目自始至终的期 

限承付敦项，记录倩务。

( d )标准费用。提供专家服务，按标准费用，在各项目下开支，所用标准和承 

担的实际费用之间每年的差额转入差异储备金败。

( e ) 利息。基金投资结果，捕助国应得的利息，首先记入差异储备金帐，其次转 

入项目储备金帐（见下面(f)和(g)两分段 ) .

( f ) 差异储备金。贸易中心的政策是把差异储备金维持在予定的数额，并且已 

与各捐敦国达成协议，所得利患首先是以维持上述储备金数额为目的。

( g )项目储备金。利息的余额保留在项目储备金内捐助国的帐户， 以后用来应 

付它们继续进行的任何项目所需的额外费用，
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w 外汇的亏损或牧益。日常牧支敦项所产生的外汇差颠，由适当的项目予算 

承担。不能由任何特定项目承担的差额，则由差异储备金来承担。

( i ) 出售剩余财产的收入和偿还支出的款项，记入原来提供资金购买财产或支 

出赛用的信托基金项目的帐户。如果适当的信托基金项目已经结束，则将这些收益 

记入捐敦国未分配款项的帐户。

Ü ) 出售由信托基金资玩提供经费的任何出版物 训̂练教材或类似物品所得的收入^  ̂
记入一特别帐户，并用作信托基金提供经赛的出版物 的̂翻译费和再版印刷赛。为了 

编制资产负债表，保留的余敦当作项目储备金的一部分。

(k )联合国合办工作人员养恤金退还的缴款应记作负担原来支出的项目的牧入。 

如果项目已经结束，则将退还缴敦记入差异储备金帐内。

( 1 ) 未分配敦项。未分配款项包括项目完成后剩余的款项，其用途未经捐助国 

同意，予以保留。



® 审计委员会的报告 

导 言

1 . 审计委员会已依照大会第7 4 ( 1 ) 号决议的规定，审核了一九七七年十二月 

三十一日终了的两年期国际贸易中心决算。

2 . 审核工作是根据《联合国财务条例》第十二条及其附件，并根据联合国和 

各专门机构的外聘审计因采用的共同审计标准。 审核工作在日内瓦国际贸易中心 

总部进行。

3 . 从一九七六年一月起，国际贸易中心的毋体机构，即联合国贸易和发展会 

议 （贸发会议 ) 和关税及贸易总协定（总协定），同意仿照联合国总部予算采用的 

程序，提出两年期的方案予算，并同意国际贸易中心的帐目每两年清结一次。

应收败款

4 . 表一是一九七七年十二月三十一日资产、负债末支配基金结余、收入和支出 

混合报告表，列有应向总协定收取的款项78, 600美元。 这笔款项是总协定要给 

一九七七年核定的国际贸易中心经常予算的额外捐款。 总协定的缔约国还不能核

准同样地增加一九七六---------九七七两年期总协定的捐款，因为总协定的予算受员

会要到一九七八年十月再开会。

5 . 我们认为，这项败款应该重新审查，因为目前没有迹象证明总协定的缔约 

国在核准国际贸易中心的予算之后，会核准同样地增加本身的予算。

间接赛用基金

6 . 国际贸易中心的财务报表第一次包括普通基金、间接费用基金和联合信托 

基金的个别报表。 间接费用基金是代表一般的方案费用，这种费用实际上不可能



列为某一项目的费用。 各个项目负担一种 " 全面补助费" ，相当于支出数额的百 

分之十四，以支付这些实际上不可能按项目开列的行政费用。

7 . 审计委员会注意到，目前还没有制订分配制度，来管理这些间接费用基金 , 
不符合联合国总部关于一切此种收入必须实施分配管制的指示。 因为没有这种指 

示，在必要时就利用这种基金临时应付不能从其他方面取得经费的开支。

8 . 审计委员会建议优先注意实施一种分配管制制度，并拟订关于管理方案支 

助经费的适当方针和程序。

业务基金

9 . 除了货发会议和总协定向国际贸易中心提供的普通基金资玩以外，国际贸 

易中心的外地方案的经费有两个来玩：自愿捐款（若干政府向国际货身中心提供的 

信托基金 ) 和开发计划署拨给货发会议办理促进贸易方面项目的基金（后一种基金 

由国际贸易中心替贸发会议管理〉。 一九七七年，这个方案从信托基金方面得到 

的经费计达1, 3 7 0 万美元，从开发计划署方面得到的经费计达370万美元，等于 

经常予算的两倍。

10 . 上述信托基金由国际贸暴中心根据大会一九七四年十二月十八日第3359 
( X X I X ) 号决议接受，这项决议确认国际货易中心有权行使它历来承担关于接受和 

利用信托基金的责任，并有权力核准由信托基金项下支付款项。

1 1 . 我们在审核以后，发现各项信托基金的记帐和会计工作上的财政管制，

未能达到应有的效率。 我们特别注意到：

( a )缺少明确规定的管理程序；

( b )未能有系统地或按时对信托基金财务情况进行定期审查；

( 0 ) 似乎没有制订.关于审查和后续行动的适当程序，以结束陷于灯顿状态 

的信托基金；



( d )参与各信托基金的管理和会计工作的各司之间缺乏资料交流，造成财 

务事项记录的误差。

1 2 . 审计委员会建议订立明确的管理方针和程序，来管理、记录、登列和处理 

所有的信托基金，并建议这些方针和程序特别考虑到关于计其间接赛用以及利用和 

处理投资所得收入的政策，

国际贸易中心的改组

13 . —九七七年，有一个独立的商业机构，按照国际贸易中心联合咨询组第十 

届会议提出的建议，对国际贸易中心的组织情况进行了一项管理研究，主要目的是 

改进方案的执行情况。 在我们进行审查的时候，顾问提出的建议，有许多项已在执 

行，其他的建议仍在审查之中。 联合咨询组的技术委员会希望改组办法能在今后 

方案执行情况方面反映出来。 对于这种审查工作，我们表示欢迎。

对一九七五年报告所载事项的评论

1 4 . 审计委员会很高兴地注意到，行政当局对一九七五年报告内所载各项建 

议，都已采取令人满意的行动。

致 谢

1 5 . 审计委员会承蒙国际货易中心主任及其各級工作人员提供合作和协助，特 

此致谢，

加纳审计长

阿字科拉，奥塞伊（签 名 ）

加拿大审计长 

麦充唐奈（签 名 ）

哥作r比亚审计长 

________马丁内斯，苏莱塔（签 名 ）

2 同上。
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Hâ îaHHH OpraHH3ai；HH 06̂ ê HHeHH£>ix môkho KynHTB b KHHmntix Mara-3HHax H areHTCTBax bo Bcex paftoHax MHpa. HaBô HTe cnpaBKH 06 H3flaHHHX b BameM khh?khom MarasHHe h/ih rmmnTe no aApecy : OpraHHsaqHfl Oô̂ eAHHeHHbix HaiîHH, CeKiîHH no npoAa>Ke HSAaHHH, HtK)-HopK h/ih K̂enesa.
COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS

Las publicaciones de las Naciones Unidas eslan en venta en librerias y casas distri- 
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o dirijase a: Naciones 
Unidas, Secciôn de Ventas, Nueva York o Ginebra.

Litho in United Nations, New York Price: $U .S .2 ,00  18125 — Septem ber 1978 — 150
(or equivalent in other currencies)

G A /O R /3 3 , Suppl. 5, V o l . Ill


